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I'FX Hood Protector
— —
Part Numbers: 4xxx & 5xxx series
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. CUTTING NOT DRILLING NOT
'\ Y, [ 30-60 min ][ REQUIRED ][ REQUIRED
\ Y
REMOVE CONTENTS FROM BOX. VERIFY ALL PARTS ARE PRESENT. @ support@trailfx.com ]
“ R ) 18666384870
READ INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE STARTING INSTALLATION. N )
LIMITED LIFETIME
J J
& Important Safety Information &
e CAUTION - Before driving, ensure that the hood shield is properly secured to vehicle.
o Do not use automatic “brush-style” car washes.
e Do not use cleaning solvents of any kind.
e Periodically check all components for tightness.
Contents
NOTE: Actual product may vary from illustration.
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Alcohol pad x2 Self Tapping Screw x4 Machine Screw x2 Bracket x2
Hood shield
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Protective Film x2 White Plastic Black Plastic Bump On x4
Washer x4 Washer x2
Tools Required
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Car Wash Supplies Clean Towel Phillips Grease pencil
screwdriver
Preparation Before Painting / Installation
+ Atrial fitis recommended to ensure proper positioning and fit.
*  Check fit of parts before painting as we will not accept the return of modified or painted parts.
* Wash and dry your vehicle to remove any debris and/or dirt from the installation area.
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INSTALLATION STEPS

NOTE: Actual application may vary slightly from illustrations.

Open Hood
1

SCrew £
washer

hood shield
brackeli !

Install (2) brackets on hood shield flange using (2)
machine screws and (2) black plastic washers.

/// -
S0
Align holes in hood shield with center of hood in order to
center part in place. Slide (2) center flanges underneath
rubber seal on hood. Note the location where the brackets Center a piece of protective film over each grease pencil
will align with hood edge and mark with a grease pencil. mark, and wrap around the hood edge_
Remove hood shield.
Alcohol '(_'—‘_‘_' 6
Pad
Clean remaining (4) mounting locations using alcohol Remove red tape liner from (4) flange locations to
pads and allow to dry. expose adhesive.
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Position hood shield back in place on hood.
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Apply pressure to (4) tape flanges to ensure adhesion of
tape to underside of hood.

@ SCrew &?
i
washer 1
 — i —

hood shield —=——=
hood :

g
ya /ﬁ\i\ |

Insert (4) self tapping screws with (4) white plastic
washers through the hood shield and into the hood.
Securely tighten.

NOTE: It may be
necessary to
remove excess
caulk with a razor
blade.

bracket r— 1 O

protective film _ ¢
hood

Voo

\\\

Slide each end bracket over hood edge, ensuring that
each is centered on the protective film previously
installed in Step 4.

11

Close hood and install (4) bump ons at pre-cleaned locations on the painted hood surface.
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TRAILEY

Hood Protector

Part Numbrs: 4xxx & 5xxx series

x

J

CUTTING NOT
REQUIRED

JGem)

DRILLING NOT
REQUIRED

REMOVE CONTENTS FROM BOX. VERIFY ALL PARTS ARE PRESENT.

N
@ support@trailfx.com

READ INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE STARTING INSTALLATION.

%) 1866 638 4870

LIMITED LIFETIME

& Informations importantes concernant la sécurité A

« ATTENTION - Avant de conduire, s’assurer que le pare-insectes est solidement assujettie sur le véhicule.

* Ne pas utiliser les stations de lavage de voitures a brosses.
* Ne pas utiliser de solvants.
«  Veérifier réguliérement le serrage des composants.

Contenu

aiconol |
Pad |

2 tampons d’alcool
Protection de capot

REMARQUE: Le produit réel peut différer du modéle illustré.

=

4 vis autotaraudeuses

=

e

2 vis a métaux 2 supports
7=
L

2 rondelles en 4 gommes

( TN
|//l :\fj- )

2 films protecteurs 4 rondelles en plastique
blanc

plastique noir

Outils nécessaires

'.\___/'

Eq1|i|JemE|1t de nettoyage

Tournevis
Phillips

Linge propre

—_—

Crayon gras

Préparation pour la peinture/lI’installation

®*  Sécher les glissiéres avec une serviette propre.

« Il est recommandé de procéder a un essai pour s’assurer que le positionnement et I'ajustement sont corrects.
. Vérifier I'ajustement des pieces avant peinture, car nous n’acceptons pas le retour de pieces modifiées ou peintes.

» Laver les glissiéres de glaces de la portiére du véhicule pour éliminer toute poussiére et tous débris.
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Etapes de I'installation

REMARQUE : L'installation réelle peut différer Iégérement des illustrations.

Ouvrez le capot.

1

vis g
rondelle

protecnon I
de capot
support i '

Installez les 2 supports sur les brides de protection de
capot a l'aide de 2 vis a métaux et de 2 rondelles noires.

caoutchouc

protection de capot.

Qarnitureen =

Alignez les trous dans la protection de capot avec le centre
du capot de fagcon a centrer la piece a la bonne place.
Glissez 2 brides centrales sous le joint en caoutchouc du
capot. Repérez I'endroit ou les supports s’aligneront avec le
bord du capot et marquez-le avec un crayon gras. Retirez la

Centrez un morceau de film protecteur sur chaque
marque de crayon gras et mettez du film protecteur
autour du bord du capot.

Alcohol
Pad

Effacez les 4 emplacements de montage restants avec
les tampons d’alcool et laissez sécher.

P 11 ¥

Décollez la bande autocollante rouge des 4 mplacements
de bride pour exposer la partie adhésive.
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Exercez une pression sur les 4 rebords de I'adhésif du
cOté inférieur du capot.

Remettez la protection de capot en place sur le capot.

i
washer 1
1

hood shield ——=—=
hood :

e
//Uh\i\\\‘

Insérez 4 vis autotaraudeuse avec 4 rondelles en
plastique blanc a travers la protection de capot, dans le
capot. Serrez fermement.

REMARQUE : Il peut
s’avérer nécessaire de support
nettoyer le calfeutrage
excédentaire avec une film protecteur__/
lame de rasoir. capot

O 7—

Faites glisser les supports de chaque extrémité au-
dessus du bord du capot, en vous assurant qu’ils sont
centrés sur le film protecteur installé a I'étape 4.

Fermez le capot et posez (4) gommes aux endroits préalablement nettoyés sur la surface peinte du capot.

11
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TRA"'FX Hood Protector

Part Numbrs: 4xxx & 5xxx series

J

x’ ®
. CUTTING NOT DRILLING NOT
, ) [ 30-60 min ][ REQUIRED ][ REQUIRED ]
N\ N\
support@trailfx.com
REMOVE CONTENTS FROM BOX. VERIFY ALL PARTS ARE PRESENT. @ pport@ )
) «é’ LLLLL IO ) N\
g * Ry 7) 1866 6384870
READ INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE STARTING INSTALLATION. o )
e LIMITED LIFETIME
) J

& Informacién importante de seguridad &

e« PRECAUCION - Antes de conducir, asegurese de que la visera deflectora esté correctamente anclada al vehiculo.
e No utilice servicios automaticos de limpieza de vehiculos que utilizan cepillos.

o No utilice limpiadores al solvente de ningun tipo.

e Compruebe periédicamente que todos los componentes estén ajustados.

Contenidos
NOTA: El producto real tal vez no sea igual a la ilustracién.

(.
| Atcanor |
pad |

Panos con alcohol x 2 Tornillo autorroscante x 4 Tornillo para metales x 2 Soporte x 2

% O @

Pelicula protectora x 2 Arandela blanca de Arandela negra  Topes de goma x4
plastico x 4 de plastico x 2

/

¥

N

Cubierta del capo

Herramientas necesarias

—
&l

Equipo de limpieza de Toalla limpia Destornillador Lapiz de cera
vehiculos Phillips

Preparation Before Painting / Installation

«  Serecomienda realizar un ajuste de prueba para asegurar el posicionamiento y ajuste correctos.
* Compruebe que las piezas se ajusten correctamente antes de pintarlas, ya que no aceptaremos la devolucion de piezas

modificadas o pintadas.
* Lave los canales de la ventanilla del vehiculo para quitar los desechos y la suciedad.

®* Seque los canales de la ventanilla con una toalla limpia.
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Pasos de instalacién

NOTA: La aplicacion real puede variar levemente con respecto a las ilustraciones.

Abra el capé.

tornillo §
arandela

cubierta del
capd '
soporte

Instale (2) soportes en el reborde de la cubierta del capo
utilizando (2) tornillos para metales y (2) arandelas
negras de plastico.

/) /W RN\

Alinee los orificios de la cubierta del capé con el centro del
capo6 para centrar la pieza en su lugar. Deslice (2) rebordes
centrales debajo del sello de caucho en el cap6. Observe el
lugar donde los soportes se alinearan con el borde del capé
y marque con un lapiz de cera. Quite la cubierta del capd.

Centre un trozo de pelicula protectora encima de la
marca que hizo con el lapiz de cera y envuelva el borde
del capo.

Alcohol

Pad

Limpie los (4) puntos de montaje restante utilizando
pafos con alcohol y deje que se sequen.

y +1

Retire la cinta protectora de color rojo de (4) puntos de
reborde para exponer el adhesivo.
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Vuelva a ubicar la cubierta para capé sobre el cap6.

/, Ox/

(_(__)(_ c_)L,(_J\

\
I /
‘ 'I’ \ \\ A '| |
Ejerza presion en los (4) rebordes con cmta para

asegurar que la cinta se adhiera a la parte inferior del
capo.

SEEIE N
V. Mf\x\

Introduzca (4) tornillos autorroscantes con (4) arandelas
blancas de plastico a través de la cubierta del capd y
hacia adentro de éste. Ajuste bien.

tornillo ?
@ arandela __» 9
cubierta del capd—=—=
:[:n:

capo

NOTA: Puede que sea

necesario eliminar el soporte

exceso de sellador con

Siciiavajet pelicula protectora_)
capo

10

YA

|
Deslice cada soporte de extremo por el borde del capo y
asegurese de que cada uno esté centrado sobre la
pelicula protectora previamente colocada en el Paso 4.

11

Cierre el capo e instale (4) topes de goma en las partes limpias sobre la superficie pintada del capé.
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PRODUCT CARE

° Periodically check the product to ensure all fasteners are tight and components are intact.

e  Regular waxing is recommended to protect the finish of the product.

e  Use ONLY Non-Abrasive automotive wax. Use of any soap, polish or wax that contains an abrasive is detrimental and
Can scratch the finish leading to corrosion.

e Aluminum polish may be used to polish small scratches and scuffs for Stainless Steel finish.

. Mild soap may be used to clean the product for both Stainless Steel and Black finish.

FAQ’s

1. Hardware’s are not of correct size.
In GMC / Chevrolet truck model 2006 & up, customer needs to reuse the factory body bolts to install the bracket. If your vehicle is not
GMC / Chevrolet 2006 & up, please ensure that holes are not partially covered with any plastic grommet or rust? If it is, please remove
the plastic grommet & rust from the thread holes & re-try the installation.

2. Mounting Bracket are not getting Installed properly.
In some cases lllustration images shown in Installation manual may not be the exactly same as per actual vehicle images ,also if Driver /
Passenger side mounting brackets are very identical in the design, suggest referring Parts Identification guide to avoid fitment issue.

3.  Products are thumping / rattling after installation.
Please ensure that all required mounting brackets / hardware’s are installed & tighten correctly. Suggest using white lithium | regular
grease between the metal to metal contact surfaces.

4. Side Bar is not aligning with vehicle / Step Pads are not aligning with vehicle doors.
Side bar may be interchanged or mounting brackets are not installed at the correct position in the vehicle. Please refer Parts
identification guide.

5. Missing / Excess Hardware.
Recheck hardware count as per the part list.

6. Product notinstalling properly.
Ensure make model year, cab length and bed size of your vehicle is listed in the application. All installation steps are followed correctly.

Check out these other TrailFX Products!! www.TrailFX.com

SIDE BAR HEADACHE RACKS

Keystone Automotive Operations Inc. (KAO) warrants this product to be free of defects in material and workmanship at the time
of purchase by the original retail consumer. KAO disclaims any other warranties, express or implied, including the warranty of
fitness for a particular purpose or an intended use. If the product is found to be defective, KAO may replace or repair the product
at our option, when the product is returned prepaid, with proof of purchase. Alteration to, improper installation, or misuse of this
product voids the warranty. KAQ'’s liability is limited to repair or replacement of products found to be defective, and specifically
excludes liability for any incidental or consequential loss or damage.
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